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BedoMocmb padoyux Yepmexeu 0CHobHO20 KoMNAeKMA

Oduiue ykasaHus

1. Padoyue yepmexu pa3padomaHbl Ha ocHobaHuu 30.daHus Ha npoekmupoBakue, 30.daHus CMexHbIx omdenab.

fNluem HauMexoBaHue MpuMeyaHue 2. [poekmupyeMbil odbekm npedcmabasem codou komnaekc 3daHul MHozokBapmupHozo CeKUUOHHOZO Muna nepeMeHHOU 3MAXHOCMU.
Cekuuu Mexdy codou koHcmpykmuBHo pa3denens dedopmauuoHHbiMu wbamu. Odbekm pacnonoxed no adpecy: TioMeHckas odnacme,
TieMenckul padoH, d. lydapeda, Mockobckoe MO no ya. Cepzes Ixandpobekozo.
1 [111.2. 0dwue daHHble 3. Xapakmepucmuka ycnobuu paloHa cmpoumenscmba:
- Knumamuyeckas 3oxa (CN 131.13330.2025) - 1B;
2 [TM1.2. Knadouruil naax kpobau - Temnepamypa 603dyxa Haudonee x0n0dHol namudHebku ¢ odecneyennocmsio 0,92 (CN 131.13330.2020) - Mumyc 35°C;
- HopmamuBHoe 3Hayenue Beca cHezobozo nokpoba dns Il padora (CN 20.13330.2016) - 1.6kMa (160kec/M);
3 [M.2. Mnax kpoBau - HopMamubHoe 3nayenue bempobozo dabnexus dns | padona (CN 20.13330.2016) - 0.23kMa (23kec/M2).
L. Xapakmepucmuka odbekma:
b (M2 Jam 1,2 - YpoBens omBemcmBerrocmu 3daHus (93 Ne384) - Il (HopManbHbId);
5 M2 Y3 3.6 - Knacc dyHkyuoHansHol noxapHod onacHocmu xunozo doma (93 Ne123) - 913,
- - Knacc dyHKyuoHansHol noxapHol onacHocmu Hexunbix noMeweHud (mopzobns) (®3 Ne123) - 93.1;
6 M1.2. Y3ns 7..9 - Knacc koncmpykmuBHol noxapHol onacHocmu (93 Ne123) - C0;
- (meneHb ozHecmolkocmu 3danus (93 Ne123) - I,
7 IM1.2. Y3en 10 5. 3a omxocumensHyte omM. 0,000 npunsima omM. yucmozo nona nepBozo amaxa, ymo coombemcmbyem adconemuou omm. 106,00.
6. Mpoekm paspadoman dns npousBodcmba padom npu cpedHecymoyHou memnepamype He Huxe +5 °C, MuHuManbHo He Huxe 0°C. Mpu
8 [M.2. Cxema pacnonoxerus cmoek Cm-1, (m-2, (m-3 u ozpaxdequt Oek-1..02k-8 npousBodcmbe padom B sumHee Bpems pykoBodcmbobambcss mpedobanusmu CM70.13330.2012 u ykasaHusmu no npousbodcmby padom 6
3uMHux ycnobusx B danHoM npoekme.
9 IMM1.2. Cmouku Cm-1, Cm-2, Cm-3 1. MNpu npousbodcmbe u npueMke cmpoumenbHo-MoHmaXHsIX padom pykobodcmbobambcs HopmamubHeMu dokyMeHmamu:
- (17170.13330.2012 "AkmyanusupobanHas pedakyust CHull 3.03.01-87 “Hecywue u ozpaxdatuue koHCmpykuuu”;
10 [rM.2. Ozpaxdenue Ozk-1 - (1115.13330.2020 "KaMeHHble u apmokaMeHHsie koHcmpykuuu CHull II-22-81*";
- (1 12-136-2002 "PeweHus no oxpaHe mpyda u npoMbiwneHHol de3enacHocmu B npoekmax opzaHusauuu cmpoumenscmba u npoekmax
11 M.2. Ozpaxdenue Oz2k-2 npousbodcmba padom”.
8. 3anpewaemcs npucmynams k BuinonHenuln padom de3 npoekma npousbodcmba padom (MNP).
12 TM1.2. Ozpaxdenue Ozk-3 9. Akmbl ocBudemenscmBobaHus ckpsimbix padom opopmumb B coomBememBuu ¢ P111-02-2006.
[M12. 0z00x3 O2k-b 10. TexHuyeckue peweHus, npuHamble & padoyux yepmexax, coombemcmByrom mpedobaHuaM 3konozuyeckux, CAHUMAPHO-2U2UEHUYECKUX U
13 -4 Uepaxdenue Bek- dpyaux HopM, dedcmbywwux Ha meppumopuu  Pocculickou Pedepauuu u odecneyubalom desonacHyi 848 xusHu u 3dopobba nleded
% 12 Ozpaxdenue Ozk-5 3kcnAyamayuio 0dbekma npu codaiedeHuu npedycMompeHHsIX NPOEKMOM Meponpusmudl.
15 M1.2. OzpaxdeHue Ozk-6
6 [rM2 Ozpaxdenue Ozk-7 3[1UJ,UH1[1 cmpoumebHbIX KOHCMPYKUUU 0m KOppo3uu
1 [M1.2. Ozpaxdenue Ozk-8 1. CmeneHb Bo3deucmbus cpedsl Ha. KOHCMPYKUUU -He azpeccuBHas.
2. Meponpusmus no 3awume KoHCmMpYKuuu om kopposuu u BoccmaHoBneHus nokpeimul, nobpexdeHHbix cbapkou, BeinonHamb B
- coombemembuu ¢ mpedobanusmu (N 28.13330.2017 "Akmyanusupobannas pedakuus CHull 2.03.11-85 “3awuma cmpoumenbHbix
B e a oMOoCmb Cheuyu q) ukauuu KoHcmpykyul om kopposuu” u FOCT 9.402-2004.
- CmeneHb o4ucmku nobepxHocmed om okucnob mpemss;
- KayecmBo nakokpacoytozo nokpsimusi doaxHo coombemcmBobams IV knaccy no OCT 9.032-74*;
- Bce 6Hobb ycmanabauBaeMbie koHCmMpyYkuuu nodnexam 3awume om KOPPO3UU AGKOKPACOYHHMU Mamepuanamu | 2pynnbi monwuHou
Nlucm HauMeHoBaHue MpuMeyaHue 80 mkM (Hanpumep, odut cnoi 3manu N9-115 FOCT 6465-2023, 2pysmobku [P-021OCT 25129-2020).
3. Padoms no 3awume om kopposuu npousbodumb 6 coombemcmBuu ¢ mpedobanusmu MOCT P 12.3.052-2020 “Cucmema cmandapmob
desonacHocmu mpyda. Cmpoumenbcmbo. Padomsi aHmukoppo3uoHHble. Tpedobaus desonacHocmu”, CHull 12-04-2002 “BesonacHocmb
2 (neuudukauus 3neMeHmod apmupoBaHus U KpenaeHus Napanema u KUBNUYHLIX Waxm mpyda b cmpoumenscmbe. Yacms 2. CmpoumenHoe npousbodcmbo”.
9 Cneuudukayus 3neMeHmod ozpaxdequs kpobnu
5 |Cneuuourauus 3nevesmob coe Cr-1, Cn-2, Cn-3 fwa 1 un) Jka3aHus no npouzbodcmBy padom b 3uMHUX ycnoBuax
10 (neuugukauus anemermob ozpaxdenus Ozk-1 (va 1 um. CmpoumenbHsle padomsi 6 3uMHux ycnobusx donxwsl BeinonHsmbcst B coombemcmbuu ¢ mpedoBaHusMu Hacmoswux ykasaHuu
1 CneuuguKauus 3nemenmob ozpaxdenus 0zk-2 (wa 1 wm) (115.13330.2020 “"KaMeHHble u apMokaMeHHble koHcmpykuuu”; Mpabuna npouaﬂbodcmbu u npuemku padom; (1 70.13330.2012 "Hecywue u
ozpaxdaiowue koHcmpykuuu. AkmyanusupobarHas pedakuus CHul 3.03.01-87".
1 CneuuuKauus 3emermod ozpaxdenus Ock-3 (Ha 1um.) Nuua, ombeyawwue 3a npousBodcmbo padom b sumHee Bpema, 6 0da3amensHom nopadke donxHbl Sbimb 03HAKOMAGHSI C HOPMAMUBHEIMU
dokymeHmamu PP u credyowumu ykasaHusMuU.
13 (neuudukauus 3nemermod ozpaxdenus Gzk-4 (wa 1wm.)
14 (neuudukauus 3neMenmod ozpaxdexus Gzk-5 (Ha 1wm.)
15 (neyudukauus 3nemenmod ozpaxdenus Ozk-6 (Ha 1wm.)
16 (neuudukauus 3nemenmod ozpaxdexus Ozk-T (Ha 1wm.) K OMNOHO 6 O4HA A CXeMa
17 (neyudukauus 3nemenmod ozpaxdenus Ozk-8 (Ha 1wm.) © @ @ @
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KoHcmpykmubHele peweHus

lNpoekmupyemsiu odbekm - MHozokBapmupHsle xunbie doMa ¢ odbekmamu undpacmpykmypsl. Cekuuu Mexdy codol koHcmpykmuBHo pa3sdenesl
dedopMayuoHHbIMU whamu.

Koncmpykmubhas cucmema xunozo 3daHus npuHsma kapkacHo-cmenobou ¢ nunoHamu u sdpamu xecmkocmu & 6ude cmex necmHuYHO-AUGMOBLIX
y3n06. CmeHbl, NUNGHLI, KONOHHDI, NEpeKpbIMUS U3 MoHOAUMHO20 Xene3odemoHa. KoHcmpykmuBHele peweHus x.d. kapkaca cM. anbdoMsl Mapok KX
(87-0N/25-1-1.2-KX2.1B...-KX2.1.).

B danHom anbdome npedcmabnenb apxumekmypHo-cmpoumenbHeie pewekus no kpoBae Hexunozo 3daHus Cexyuu 1.2,

Cekuus M1 1.2 umeem 2 3maxa, & mom yucae:

- Ha3eMHbix 3maxed - 1;

- nodseMbix (mexHuseckux) - 1.

Bricoma mexHuveckozo 3maxa - 3,47M;

Buicoma 1-020 3maxa - 4,2 M (6 yucmome-3,92 m);

Cekuus M 1.2 npsimoyzonbHoU ¢popMbl b nnaHe, ¢ pa3mepamu b ocsx 16,45x17,78 m,

Kpobns - Heakcnayamupyemas, nnockas U3 pynoHHbIX nonauMepHo-dumymHbix Mamepuanod ¢ opzaHusoBanHbM Bodocmokom Yepes napanemHbie
Bopokku u BodocmoyHsle mpydbl.

Napanem BbinonHsmb monwuxol 300MM no nepumempy u3s kepamsumodemowHbix noko 500x300x188 KBCP-50-M50-F50-D1300 no TOCT
33126-2014, apmupobams cemkou (1 us 93Bp-1 ¢ syeakod 50x50 MOCT 23279-2012 vepe3 kaxdsie 2 pada kAQJKU HO UEMEHMHO-NECYQHOM
pacmbope M100.

Nepexpbimus 3anpoekmupoBaHLl U3 MOHOAUMHOZ0 Xene3cdemoHa, de3puzentHole.

CmeHbl BeHmunsyuoHHbLIX waxm monwuHou 65MM, 120 MM u 250 MM Bo3Bodumb U3 KepaMuyeckozo NOAHOMEN020 HOPMAANbHO20 GOPMAMA KUPNUYG
nnacmuyeckozo popMobanus Kp-p-no 250x120x65/1H®/100/2.0/35/TOCT 530-2012 Ha pacmbope M100. KupnuuHyie knadky monwuHou 120 MM
apmupobamb cemkou (2 u3 ¢3 BP1 ¢ aueukod 50x50MM vepes 2 pada knadku no Bced dnuHe. Cemku coedunsmb Mexdy codou nymeM nepenycka Ha
400 MM. Knadky cmeH monwuHou 65mm apmupoBams cmepxtem 4 Bp-1, FOCT 6727-80 yepes 2 psda kupnuya.

(menku BenmunauuoHHbix waxm 6o3Bodumb nocne 3abepwenus padom no MOHMAXY KOMMUHUKAUUU.

Bo3moxHbie 3a30pb Mexdy cmenkaMu Benmwaxm u Bo3dyxobodamu mwamensHo 3anonHUMb Hezopieyeld MukepansHol Bamod Ha Bcwo Buicomy.
[lonyckaemcs 3a.CbINKA KEPAM3UMOM.

Kpobnw BuinonHsame & coombemembuu ¢ CM 7113330.2017, ykasaHusmu nocodus “KpoBau. TexHuyeckue mpedobanus, npabuna npuemku,
npoekmupoBatue u cmpoumenbcmbo, Memods ucneimaHud” u ykasaHusMu PykobodcmBa no npoekmupobanul u ycmpoucmBy kpobenb us
dumyMHo-noauMepHbix Mamepuanob koMnaHuu “TexHoHUKoNb".

Napousonsyus 6 Mecmax npumMbikaHus donxHa Seimb nodHsma Ha Beicomy pabHyl moAwuHe MennoU3cAALUOHHO20 CAOS CO CNAOWHOU NPUKAEUKOU.
Neped ycmpoucmbom BodousonsuuoHHozo kobpa donxHel dbimb 3akoHyeHs Bce Budbi nodzomoBumenbHbix padom: ocywecmBnena npuemka
ocHoBaHus nod kpobaw, cocmabneHsl akmbl Ha ckpbimble padomel, ycmaHobka u 3akpenneHue k HecywuM naumaM Bodocmouwbix BopoHok,
nampydkob dns nponycka uHxeHepHozo 0dopydobaHus.

Bricmynatowue Had kpeiwed Memannudeckue 3neMenmbl (mpydel, BemuasiuuoHHble ycmpodcmba, necmHuuwl, ozpaxdexus u m.n.) onxHe Suimb
npucoeduHeHbl K MOAHUE3AWUMHOU Cemke, a Bbicmynalowue HeMemannuyeckue 3neMeHmsl - odopydoBarsl dononHUMebHLIMU MOAHENPUEMHUKAMU,
Makxe NPucoeduHeHHBIMU K MOAHUE3AWUMHOU Cemke.

OmMemku omBepcmuu ymoyHUMBL No Mecmy.

Nocne monmaxa odopydobaHus u ycmpotcmba knadku 3a.30p 3an0AHUMb HE20PIOYUM YmenaumeneM.

Npoekm BuinonHen dns nnwcoboix memnepamyp HapyxHozo Bo3dyxa. lpu npousbodcmbe padom & 3sumHee Bpemsa pykobodcmBobambcs
mpedoBanusmu coombemembywowux pasdenod cmpoumenbHbix HopM u npabun Ha npousBodcmbo u npuemky cmpoumenbHo-MoHMaxHbix padom 6
3uMHux ycnoBusx u ykasaHusmu no npousbodcmby padom B 3uMHux ycnobusix B daHHoM npoekme.

MNpu npousbodcmBe u npuemke cmpoumensHo-MoHMAXHbIX padom pykebodcmbobamscs:

-(170.13330.2012 "CHuN3.03.01-87 "Hecywue u ozpaxdalowue KoHCMpYKUUU";

-( 12-135-2003 "BesonacHocmb mpyda 6 cmpoumenscmbe”.

KupnuyHas knadka

Kayecmbo mamepuanod npumersieMix dns KupnuyHed u kaMexHol knadku B 3umHux ycaoBusix (uem.-necy. pacmbop) bre 3abucumocmu nacnopmob
Ha Hux, donxHbl nodbepeambCA cucmeMamu4eckoMy KOHmpoAls nymeM Aadopamopbix ucnbimaud. Mamepuansl, kavecmbo (Mapku) komopbix He
ydobnembopsiom mpedobaHusimM npoekma., k NpuMeHeHuU He donyckalomes !l

[ns KupnuyHou u kaMeHHoU Knadku npumeHsmb cnocod ¢ npumeHeHueM pacmbopod ¢ xumuyeckumu dodabkamu, cnocodHeix mbepdemb npu
ompuuamenbHbix memnepamypax. Knadky BuinonHsmbs MemodoM uentou nepebssku.

B kayecmbe npomubomoposHbix dodabok, odecneyubalowux mbepdeHue pacmBopa Ha Mopose, pekoMeHdyemcs npuMeHsmb nomaw. [onyckaemcs
npuMeHsimb U dpyzue pasHobudHocmu dodabok, odecneyubarwwux mbepdeHue pacmBopa Ha Mopose, He Bwiswibarwwux kopposuu apMamypel u
kaMeHHbIx Mamepuanob knadku, odecnevubaiowux donzobeyHocmb pacmboped b 3kcnayamauuorHbix ycnobusx.

Mpu ucnonb3oBatuu b kayvecmBe npomuBomoposHou dodabku dopMuama Hampus, kemopbil sbasemca cunbHbM yckopumenem cxBambibanus,
donxHel 0decneyubamsca ycnobus coxparenus padoyed nodbuxHocmu pacmbopa 6 meyeHue 15-2 vacob, m.e nepuoda, docmamoyHozo dns yknadku
e20 b deno. [ing 3mou uenu 6 pacmbop ¢ dodabkou popmuama Hampus BBodumcs Bodweid pacmbop CAD unu dpyzux 3amednumeneu cxBameibanus,
pekoMeHdoBaHHbIX 20108HBIMU HO.Y4HO-UCCnedobamenbCKuMU 0p2aHU3ALUSMU.

MompedHoe konudecmbo (b ycmanabaubaemes Ha npodHbix 3aMecax,Ho doaxHo Skimb He donee 1% no becy (dns nopmaaxdueMenmob).

B cnyuae npexdebpemenHozo (noxHo-mukcomponHozo) 3azycmenus pacmbopob ¢ dodabkol dopMuama Hampus pekomendyemes npousbodums ux
noBmopHoe nepemewubatue Ha mecme padomel. [lns odecnevequs mbepdeus pacmBopob pekomendyemcs HayuHamb BBodumb 6 Hux MuHUMaAbHOE
konuyecmbo (50%) npomubomopo3bix dodabok 3a 10 -15 dHed neped HacmynaeHueM 3uMHUX ycaobud npousbodcmba padom.

Apmupobanue knadku exm. waxm npousbodums coznacko npoekma.

NoSabneHue bodbl u nepemewubdarue cxbamubwezocs pacmbopa He donyckaemes.

Mpu BbinonHeHuu knadoyHbix padom © 3uMHuu nepucd Becmu cucmemamuyeckud koHmponb kadecmba, npousbodumb koHMponb npo4HOCMU
B03B0duMbix KOHCMpYKUUU.

o Hayana npousbodcmba knadouHbix padom Bce 3axBamku donxHbl dbimb 04UWEHb OM CHe2a U NbAa.

lonyckaemca npumensmb u dpyeue pasHobudHocmu dodabek, odecnevubawwux mbepdenue pacmbopa Ha Mopose, He BuisbiBalowux kopposuu
apMamypsl U kaMeHHbIx Mamepuaned knadku, odecnevudalowux donzoBeynocms pacmbopod b 3kcnayamauuoHHbIx ycnobusx.

Knadoynsie pacmBopel ¢ xuMudeckuMu dodabkamu pekomendyemes npuzomabaubams Ha nopmaaxdueMeHmax Mapku He Huxe 400.

81-111/25-1-12-AC3
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Кирпичная кладка  Качество материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов материалов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов применяемых для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов для кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов кирпичной и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов и каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов каменной кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов кладки в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов в зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов зимних условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов условиях (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов (цем.-песч. раствор) вне зависимости паспортов  раствор) вне зависимости паспортов раствор) вне зависимости паспортов  вне зависимости паспортов вне зависимости паспортов  зависимости паспортов зависимости паспортов  паспортов паспортов на них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не них, должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не должны подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не подвергаться систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не систематическому контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не контролю путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не путем лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не лабораторных испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  испытаний. Материалы, качество (марки) которых не испытаний. Материалы, качество (марки) которых не  Материалы, качество (марки) которых не Материалы, качество (марки) которых не  качество (марки) которых не качество (марки) которых не  (марки) которых не (марки) которых не  которых не которых не  не не удовлетворяют требованиям проекта, к применению не допускаются !!! Для кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при кирпичной и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при и каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при каменной кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при кладки применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при применять способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при способ с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при с применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при применением растворов с химическими добавками, способных твердеть при  растворов с химическими добавками, способных твердеть при растворов с химическими добавками, способных твердеть при  с химическими добавками, способных твердеть при с химическими добавками, способных твердеть при  химическими добавками, способных твердеть при химическими добавками, способных твердеть при  добавками, способных твердеть при добавками, способных твердеть при  способных твердеть при способных твердеть при  твердеть при твердеть при  при при отрицательных температурах. Кладку выполнять методом цепной перевязки. В качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается качестве противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается противоморозных добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается обеспечивающих твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается твердение раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается раствора на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается на морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается морозе, рекомендуется применять поташ. Допускается  рекомендуется применять поташ. Допускается рекомендуется применять поташ. Допускается  применять поташ. Допускается применять поташ. Допускается  поташ. Допускается поташ. Допускается  Допускается Допускается применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и раствора на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и на морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  морозе, не вызывающих коррозии арматуры и морозе, не вызывающих коррозии арматуры и  не вызывающих коррозии арматуры и не вызывающих коррозии арматуры и  вызывающих коррозии арматуры и вызывающих коррозии арматуры и  коррозии арматуры и коррозии арматуры и  арматуры и арматуры и  и и каменных материалов кладки, обеспечивающих долговечность растворов в эксплуатационных условиях.      При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,     При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,    При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,   При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, При использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, использовании в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, в качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, качестве противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, противоморозной добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, добавки формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания, формиата натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  натрия, который является сильным ускорителем схватывания, натрия, который является сильным ускорителем схватывания,  который является сильным ускорителем схватывания, который является сильным ускорителем схватывания,  является сильным ускорителем схватывания, является сильным ускорителем схватывания,  сильным ускорителем схватывания, сильным ускорителем схватывания,  ускорителем схватывания, ускорителем схватывания,  схватывания, схватывания, должны обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки обеспечиваться условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки условия сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки сохранения рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки рабочей подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки подвижности раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки раствора в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки в течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки течение 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки 1,5-2 часов, т.е периода, достаточного для укладки  часов, т.е периода, достаточного для укладки часов, т.е периода, достаточного для укладки  т.е периода, достаточного для укладки т.е периода, достаточного для укладки  периода, достаточного для укладки периода, достаточного для укладки  достаточного для укладки достаточного для укладки  для укладки для укладки  укладки укладки его в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, в дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, дело. Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, Для этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, этой цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, цели в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, в раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, раствор с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, с добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, добавкой формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, формиата натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, натрия вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, вводится водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания, водный раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  раствор СДБ или других замедлителей схватывания, раствор СДБ или других замедлителей схватывания,  СДБ или других замедлителей схватывания, СДБ или других замедлителей схватывания,  или других замедлителей схватывания, или других замедлителей схватывания,  других замедлителей схватывания, других замедлителей схватывания,  замедлителей схватывания, замедлителей схватывания,  схватывания, схватывания, рекомендованных головными научно-исследовательскими организациями.      Потребное количество СДБ устанавливается на пробных замесах,но должно быть не более 1% по весу (для портландцементов).      В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их     В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их    В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их   В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их В случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их случае преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их преждевременного (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их (ложно-тиксотропного) загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их загустения растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их растворов с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их с добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  добавкой формиата натрия рекомендуется производить их добавкой формиата натрия рекомендуется производить их  формиата натрия рекомендуется производить их формиата натрия рекомендуется производить их  натрия рекомендуется производить их натрия рекомендуется производить их  рекомендуется производить их рекомендуется производить их  производить их производить их  их их повторное перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное перемешивание на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное на месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное месте работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное работы. Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное Для обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное обеспечения твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное твердения растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное растворов рекомендуется начинать вводить в них минимальное  рекомендуется начинать вводить в них минимальное рекомендуется начинать вводить в них минимальное  начинать вводить в них минимальное начинать вводить в них минимальное  вводить в них минимальное вводить в них минимальное  в них минимальное в них минимальное  них минимальное них минимальное  минимальное минимальное количество (50%) противоморозных добавок за 10 -15 дней перед наступлением зимних условий производства работ.     Армирование кладки вент. шахт производить согласно проекта. Добавление воды и перемешивание схватившегося раствора не допускается.  При выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности выполнении кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности кладочных работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности работ в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности в зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности зимний период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности период вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  вести систематический контроль качества, производить контроль прочности вести систематический контроль качества, производить контроль прочности  систематический контроль качества, производить контроль прочности систематический контроль качества, производить контроль прочности  контроль качества, производить контроль прочности контроль качества, производить контроль прочности  качества, производить контроль прочности качества, производить контроль прочности  производить контроль прочности производить контроль прочности  контроль прочности контроль прочности  прочности прочности возводимых конструкций.  До начала производства кладочных работ все захватки должны быть очищены от снега и льда.  Допускается применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии применять и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии и другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии другие разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии разновидности добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии добавок, обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии обеспечивающих твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии твердение раствора на морозе, не вызывающих коррозии  раствора на морозе, не вызывающих коррозии раствора на морозе, не вызывающих коррозии  на морозе, не вызывающих коррозии на морозе, не вызывающих коррозии  морозе, не вызывающих коррозии морозе, не вызывающих коррозии  не вызывающих коррозии не вызывающих коррозии  вызывающих коррозии вызывающих коррозии  коррозии коррозии арматуры и каменных материалов кладки, обеспечивающих долговечность растворов в эксплуатационных условиях.    Кладочные растворы с химическими добавками рекомендуется приготавливать на портландцементах марки не ниже 400. 

AutoCAD SHX Text
Указания по производству работ в зимних условиях      Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний     Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний    Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний   Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний Строительные работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний работы в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний в зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний зимних условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний условиях должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний должны выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний выполняться в соответствии с требованиями настоящих указаний  в соответствии с требованиями настоящих указаний в соответствии с требованиями настоящих указаний  соответствии с требованиями настоящих указаний соответствии с требованиями настоящих указаний  с требованиями настоящих указаний с требованиями настоящих указаний  требованиями настоящих указаний требованиями настоящих указаний  настоящих указаний настоящих указаний  указаний указаний СП15.13330.2020  "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и   "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и "Каменные и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и армокаменные конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и конструкции"; Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и Правила производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и производства и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и приемки работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и работ; СП 70.13330.2012  "Несущие и  СП 70.13330.2012  "Несущие и СП 70.13330.2012  "Несущие и  70.13330.2012  "Несущие и 70.13330.2012  "Несущие и   "Несущие и  "Несущие и "Несущие и  и и ограждающие конструкции.  Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87".      Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными     Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными    Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными   Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными Лица, отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными отвечающие за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными за производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными производство работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными работ в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными в зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными зимнее время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными время, в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными в обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными обязательном порядке должны быть ознакомлены с нормативными  порядке должны быть ознакомлены с нормативными порядке должны быть ознакомлены с нормативными  должны быть ознакомлены с нормативными должны быть ознакомлены с нормативными  быть ознакомлены с нормативными быть ознакомлены с нормативными  ознакомлены с нормативными ознакомлены с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными документами РФ и следующими  указаниями. 

AutoCAD SHX Text
Защита строительных конструкций от коррозии             1.  Степень воздействия среды на конструкции -не агрессивная. 2.  Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в   Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в Мероприятия по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в по защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в защите конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в конструкции от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в от коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в коррозии и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в и восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в восстановления покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в покрытий, поврежденных сваркой, выполнять в  поврежденных сваркой, выполнять в поврежденных сваркой, выполнять в  сваркой, выполнять в сваркой, выполнять в  выполнять в выполнять в  в в соответствии с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных с требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных требованиями СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных СП 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных 28.13330.2017 "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных "Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных редакция СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных СНиП 2.03.11-85 "Защита строительных  2.03.11-85 "Защита строительных 2.03.11-85 "Защита строительных  "Защита строительных "Защита строительных  строительных строительных конструкций от коррозии" и ГОСТ 9.402-2004.       - Степень очистки поверхностей от окислов третья;      - Качество лакокрасочного покрытия должно соответствовать IV классу по ГОСТ 9.032-74*;       - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной     - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной    - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной   - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной - Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной Все вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной вновь устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной устанавливаемые конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной конструкции подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной подлежат защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной защите от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной от коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной коррозии лакокрасочными материалами I группы толщиной  лакокрасочными материалами I группы толщиной лакокрасочными материалами I группы толщиной  материалами I группы толщиной материалами I группы толщиной  I группы толщиной I группы толщиной  группы толщиной группы толщиной  толщиной толщиной 80 мкм (например, один слой эмали ПФ-115 ГОСТ 6465-2023, грунтовки ГФ-021 ГОСТ 25129-2020). 3.  Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов   Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов Работы по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов по защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов защите от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов от коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов коррозии производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов производить в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов в соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов соответствии с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов с требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов требованиями ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов ГОСТ Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  Р 12.3.052-2020 "Система стандартов Р 12.3.052-2020 "Система стандартов  12.3.052-2020 "Система стандартов 12.3.052-2020 "Система стандартов  "Система стандартов "Система стандартов  стандартов стандартов безопасности труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда. Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Строительство. Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Работы антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность антикоррозионные. Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность Требования безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность безопасности", СНиП 12-04-2002 "Безопасность  СНиП 12-04-2002 "Безопасность СНиП 12-04-2002 "Безопасность  12-04-2002 "Безопасность 12-04-2002 "Безопасность  "Безопасность "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство".

AutoCAD SHX Text
Общие указания  1. Рабочие чертежи разработаны на основании  задания на проектирование,  задания смежных отделов. Рабочие чертежи разработаны на основании  задания на проектирование,  задания смежных отделов. 2. Проектируемый объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. Проектируемый объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. объект представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. представляет собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. собой комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. комплекс зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности. зданий многоквартирного секционного типа переменной этажности.  многоквартирного секционного типа переменной этажности. многоквартирного секционного типа переменной этажности.  секционного типа переменной этажности. секционного типа переменной этажности.  типа переменной этажности. типа переменной этажности.  переменной этажности. переменной этажности.  этажности. этажности. Секции между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, между собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, собой конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, конструктивно разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, разделены деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, деформационными швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область, швами. Объект расположен по адресу: Тюменская область,  Объект расположен по адресу: Тюменская область, Объект расположен по адресу: Тюменская область,  расположен по адресу: Тюменская область, расположен по адресу: Тюменская область,  по адресу: Тюменская область, по адресу: Тюменская область,  адресу: Тюменская область, адресу: Тюменская область,  Тюменская область, Тюменская область,  область, область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО по ул. Сергея Джанбровского. 3. Характеристика условий района строительства: Характеристика условий района строительства: - Климатическая зона (СП 131.13330.2025) -  IB; Климатическая зона (СП 131.13330.2025) -  IB; (СП 131.13330.2025) -  IB;  -  IB; IB; - Температура воздуха наиболее холодной пятидневки с обеспеченностью 0,92 (СП 131.13330.2020) - минус 35°С; Температура воздуха наиболее холодной пятидневки с обеспеченностью 0,92 (СП 131.13330.2020) - минус 35°С; - Нормативное значение веса снегового покрова для III района (СП 20.13330.2016) - 1.6кПа (160кгс/м²); Нормативное значение веса снегового покрова для III района (СП 20.13330.2016) - 1.6кПа (160кгс/м²); - Нормативное значение ветрового давления для I района (СП 20.13330.2016) - 0.23кПа (23кгс/м²). Нормативное значение ветрового давления для I района (СП 20.13330.2016) - 0.23кПа (23кгс/м²). 4. Характеристика объекта: Характеристика объекта: - Уровень ответственности здания (ФЗ  384) - II (нормальный); Уровень ответственности здания (ФЗ  384) - II (нормальный); - Класс функциональной пожарной опасности жилого дома (ФЗ  123) - Ф1.3; Класс функциональной пожарной опасности жилого дома (ФЗ  123) - Ф1.3; - Класс функциональной пожарной опасности нежилых помещений (торговля) (ФЗ  123) - Ф3.1; Класс функциональной пожарной опасности нежилых помещений (торговля) (ФЗ  123) - Ф3.1; - Класс конструктивной пожарной опасности (ФЗ  123) - С0; Класс конструктивной пожарной опасности (ФЗ  123) - С0; - Степень огнестойкости здания (ФЗ  123) - II. Степень огнестойкости здания (ФЗ  123) - II. 5. За относительную отм. 0,000 принята отм. чистого пола первого этажа, что соответствует абсолютной отм. 106,00. За относительную отм. 0,000 принята отм. чистого пола первого этажа, что соответствует абсолютной отм. 106,00. 6. Проект разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При Проект разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При разработан для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При для производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При производства работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При работ при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При при среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При среднесуточной температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При температуре не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При не ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При ниже +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При +5 °С, минимально не ниже 0°С.  При  °С, минимально не ниже 0°С.  При °С, минимально не ниже 0°С.  При  минимально не ниже 0°С.  При минимально не ниже 0°С.  При  не ниже 0°С.  При не ниже 0°С.  При  ниже 0°С.  При ниже 0°С.  При  0°С.  При 0°С.  При   При  При При производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в зимнее время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в время руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в руководствоваться требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в требованиями СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в СП70.13330.2012 и указаниями по производству работ в  и указаниями по производству работ в и указаниями по производству работ в  указаниями по производству работ в указаниями по производству работ в  по производству работ в по производству работ в  производству работ в производству работ в  работ в работ в  в в зимних условиях в данном проекте.    7. При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться нормативными документами: При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться нормативными документами: - СП 70.13330.2012 "Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции"; СП 70.13330.2012 "Актуализированная редакция СНиП 3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции"; - СП 15.13330.2020 "Каменные и армокаменные конструкции СНиП II-22-81*"; СП 15.13330.2020 "Каменные и армокаменные конструкции СНиП II-22-81*"; - СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах  безопасности в проектах организации строительства и проектах безопасности в проектах организации строительства и проектах  в проектах организации строительства и проектах в проектах организации строительства и проектах  проектах организации строительства и проектах проектах организации строительства и проектах  организации строительства и проектах организации строительства и проектах  строительства и проектах строительства и проектах  и проектах и проектах  проектах проектах производства работ". 8.  Запрещается приступать к выполнению работ без проекта производства работ (ППР).  Запрещается приступать к выполнению работ без проекта производства работ (ППР). 9.  Акты освидетельствования скрытых работ  оформить в соответствии с РД11-02-2006.  Акты освидетельствования скрытых работ  оформить в соответствии с РД11-02-2006. 10.  Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и Технические решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и решения, принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и принятые в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и в рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и рабочих чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и чертежах, соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и соответствуют требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  требованиям экологических, санитарно-гигиенических и требованиям экологических, санитарно-гигиенических и  экологических, санитарно-гигиенических и экологических, санитарно-гигиенических и  санитарно-гигиенических и санитарно-гигиенических и  и и других норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей норм, действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей действующих на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей на территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей территории  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей   Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей  безопасную для жизни и здоровья людей безопасную для жизни и здоровья людей  для жизни и здоровья людей для жизни и здоровья людей  жизни и здоровья людей жизни и здоровья людей  и здоровья людей и здоровья людей  здоровья людей здоровья людей  людей людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных проектом  мероприятий.
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Конструктивные решения 1. Проектируемый объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены Проектируемый объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены объект - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены - многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены жилые дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены дома с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены с объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены объектами инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены  инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены инфраструктуры.  Секции между собой конструктивно разделены   Секции между собой конструктивно разделены  Секции между собой конструктивно разделены Секции между собой конструктивно разделены  между собой конструктивно разделены между собой конструктивно разделены  собой конструктивно разделены собой конструктивно разделены  конструктивно разделены конструктивно разделены  разделены разделены деформационными швами. 2. Конструктивная система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых Конструктивная система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых система жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых жилого здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых здания принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых принята каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых каркасно-стеновой с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых с пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых пилонами и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых и ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых ядрами жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  жесткости в виде стен лестнично-лифтовых жесткости в виде стен лестнично-лифтовых  в виде стен лестнично-лифтовых в виде стен лестнично-лифтовых  виде стен лестнично-лифтовых виде стен лестнично-лифтовых  стен лестнично-лифтовых стен лестнично-лифтовых  лестнично-лифтовых лестнично-лифтовых узлов. Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ Стены, пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ пилоны, колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ колонны, перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ перекрытия из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ из монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ монолитного железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ железобетона. Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ Конструктивные решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ решения ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ ж.б. каркаса см. альбомы марок КЖ  каркаса см. альбомы марок КЖ каркаса см. альбомы марок КЖ  см. альбомы марок КЖ см. альбомы марок КЖ  альбомы марок КЖ альбомы марок КЖ  марок КЖ марок КЖ  КЖ КЖ (87-ДП/25-1-1.2-КЖ2.1.В...-КЖ2.1.П). 87-ДП/25-1-1.2-КЖ2.1.В...-КЖ2.1.П). ). 3. В данном альбоме представлены архитектурно-строительные решения по кровле нежилого здания Секции ГП1.2.  В данном альбоме представлены архитектурно-строительные решения по кровле нежилого здания Секции ГП1.2.  4. Секция ГП 1.2 имеет 2 этажа, в том числе:  Секция ГП 1.2 имеет 2 этажа, в том числе:  - наземных этажей - 1; наземных этажей - 1; - подземных (технических) - 1. подземных (технических) - 1. Высота технического этажа - 3,47м;  Высота 1-ого этажа - 4,2 м (в чистоте-3,92 м);  5. Секция ГП 1.2 прямоугольной формы в плане, с размерами в осях  16,45х17,78 м.  Секция ГП 1.2 прямоугольной формы в плане, с размерами в осях  16,45х17,78 м.  .  6. Кровля - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные Кровля - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные - неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные неэксплуатируемая, плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные плоская  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные   из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные из рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные рулонных полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные полимерно-битумных материалов с организованным водостоком через парапетные  материалов с организованным водостоком через парапетные материалов с организованным водостоком через парапетные  с организованным водостоком через парапетные с организованным водостоком через парапетные  организованным водостоком через парапетные организованным водостоком через парапетные  водостоком через парапетные водостоком через парапетные  через парапетные через парапетные  парапетные парапетные воронки и водосточные трубы.  7. Парапет выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ Парапет выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ выполнять толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ толщиной 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 300мм по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ по периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ периметру из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ из керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ керамзитобетонных блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ блоков 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ 500х300х188 КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ КБСР-50-М50-F50-D1300 по ГОСТ  по ГОСТ по ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 33126-2014, армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном армировать сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном сеткой С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном С1 из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном из  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном   3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  3Вр-1 с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном с ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном ячейкой 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном 50х50 ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном ГОСТ 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном 23279-2012 через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном через каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном каждые 2 ряда кладки на цементно-песчаном  2 ряда кладки на цементно-песчаном 2 ряда кладки на цементно-песчаном  ряда кладки на цементно-песчаном ряда кладки на цементно-песчаном  кладки на цементно-песчаном кладки на цементно-песчаном  на цементно-песчаном на цементно-песчаном  цементно-песчаном цементно-песчаном растворе  М100.  8. Перекрытия запроектированы из монолитного железобетона, безригельные.  Перекрытия запроектированы из монолитного железобетона, безригельные.  9. Стены вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича Стены вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича вентиляционных шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича шахт толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича толщиной 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 65мм, 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 120 мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича мм и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича и 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича 250 мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича мм возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича возводить из керамического полнотелого нормального формата кирпича  из керамического полнотелого нормального формата кирпича из керамического полнотелого нормального формата кирпича  керамического полнотелого нормального формата кирпича керамического полнотелого нормального формата кирпича  полнотелого нормального формата кирпича полнотелого нормального формата кирпича  нормального формата кирпича нормального формата кирпича  формата кирпича формата кирпича  кирпича кирпича пластического формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм формования Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм Кр-р-по 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм 250х120х65/1НФ/100/2.0/35/ГОСТ 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм 530-2012 на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм на растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм растворе М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм М100. Кирпичную кладку толщиной 120 мм  Кирпичную кладку толщиной 120 мм Кирпичную кладку толщиной 120 мм  кладку толщиной 120 мм кладку толщиной 120 мм  толщиной 120 мм толщиной 120 мм  120 мм 120 мм  мм мм армировать сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на сеткой С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на С2 из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на из ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ф3 ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ВР1 с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на с ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ячейкой 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на 50х50мм через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на через 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на 2 ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на ряда кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на кладки по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на по всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на всей длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на длине. Сетки соединять между собой путем перепуска на  Сетки соединять между собой путем перепуска на Сетки соединять между собой путем перепуска на  соединять между собой путем перепуска на соединять между собой путем перепуска на  между собой путем перепуска на между собой путем перепуска на  собой путем перепуска на собой путем перепуска на  путем перепуска на путем перепуска на  перепуска на перепуска на  на на 400 мм. Кладку стен толщиной 65мм армировать стержнем ø4 Вр-I, ГОСТ 6727-80 через 2 ряда кирпича. 10. Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций. Стенки вентиляционных шахт  возводить после завершения работ по монтажу коммуникаций. 11. Возможные зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. Возможные зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. зазоры между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. между стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. стенками вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. вентшахт и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. и воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. воздуховодами тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. тщательно заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту. заполнить негорючей минеральной ватой на всю высоту.  негорючей минеральной ватой на всю высоту. негорючей минеральной ватой на всю высоту.  минеральной ватой на всю высоту. минеральной ватой на всю высоту.  ватой на всю высоту. ватой на всю высоту.  на всю высоту. на всю высоту.  всю высоту. всю высоту.  высоту. высоту. Допускается засыпка керамзитом. 12. Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки,  "Кровли. Технические требования, правила приемки, "Кровли. Технические требования, правила приемки,  Технические требования, правила приемки, Технические требования, правила приемки,  требования, правила приемки, требования, правила приемки,  правила приемки, правила приемки,  приемки, приемки, проектирование и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из и строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из строительство, методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из методы испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из испытаний" и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из и указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из указаниями Руководства по проектированию и устройству кровель из  Руководства по проектированию и устройству кровель из Руководства по проектированию и устройству кровель из  по проектированию и устройству кровель из по проектированию и устройству кровель из  проектированию и устройству кровель из проектированию и устройству кровель из  и устройству кровель из и устройству кровель из  устройству кровель из устройству кровель из  кровель из кровель из  из из битумно-полимерных материалов компании "Технониколь".  13. Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   14. Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  все виды подготовительных работ: осуществлена приемка все виды подготовительных работ: осуществлена приемка  виды подготовительных работ: осуществлена приемка виды подготовительных работ: осуществлена приемка  подготовительных работ: осуществлена приемка подготовительных работ: осуществлена приемка  работ: осуществлена приемка работ: осуществлена приемка  осуществлена приемка осуществлена приемка  приемка приемка основания под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, и закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  закрепление к несущим плитам водосточных воронок, закрепление к несущим плитам водосточных воронок,  к несущим плитам водосточных воронок, к несущим плитам водосточных воронок,  несущим плитам водосточных воронок, несущим плитам водосточных воронок,  плитам водосточных воронок, плитам водосточных воронок,  водосточных воронок, водосточных воронок,  воронок, воронок, патрубков для пропуска инженерного оборудования.  15. Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  лестницы, ограждения и т.п.) должны быть лестницы, ограждения и т.п.) должны быть  ограждения и т.п.) должны быть ограждения и т.п.) должны быть  и т.п.) должны быть и т.п.) должны быть  т.п.) должны быть т.п.) должны быть  должны быть должны быть  быть быть присоединены к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, к молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, молниезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  - оборудованы дополнительными молнеприемниками, - оборудованы дополнительными молнеприемниками,  оборудованы дополнительными молнеприемниками, оборудованы дополнительными молнеприемниками,  дополнительными молнеприемниками, дополнительными молнеприемниками,  молнеприемниками, молнеприемниками, также присоединенными к молниезащитной сетке.  16. Отметки отверстий уточнить по месту. Отметки отверстий уточнить по месту. 17. После монтажа оборудования и устройства кладки зазор заполнить негорючим утеплителем. После монтажа оборудования и устройства кладки зазор заполнить негорючим утеплителем. 18. Проект выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться Проект выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться выполнен для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться для плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться плюсовых температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться температур наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться наружного воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться воздуха. При производстве работ в зимнее время руководствоваться  При производстве работ в зимнее время руководствоваться При производстве работ в зимнее время руководствоваться  производстве работ в зимнее время руководствоваться производстве работ в зимнее время руководствоваться  работ в зимнее время руководствоваться работ в зимнее время руководствоваться  в зимнее время руководствоваться в зимнее время руководствоваться  зимнее время руководствоваться зимнее время руководствоваться  время руководствоваться время руководствоваться  руководствоваться руководствоваться требованиями соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в соответствующих разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в разделов строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в строительных норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в норм и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в и правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в правил на производство и приемку строительно-монтажных работ в  на производство и приемку строительно-монтажных работ в на производство и приемку строительно-монтажных работ в  производство и приемку строительно-монтажных работ в производство и приемку строительно-монтажных работ в  и приемку строительно-монтажных работ в и приемку строительно-монтажных работ в  приемку строительно-монтажных работ в приемку строительно-монтажных работ в  строительно-монтажных работ в строительно-монтажных работ в  работ в работ в  в в зимних условиях и указаниями по производству работ в зимних условиях в данном проекте. 19. При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться: При производстве и приемке строительно-монтажных работ руководствоваться: -СП 70.13330.2012 "СНиП3.03.01-87 "Несущие и ограждающие конструкции";  -СП 12-135-2003 "Безопасность труда в строительстве".
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Mapanem BbinoaHsmb u3 noaHomenbix kepamsumodemonHbix dnokab 500x300x188 KBCP-50-M50-F50-D1300 no MOCT 33126-2014,

50x50MM Yepe3 2 psda kna.dku

apmupobams cemkou (1u3 $3Bp-1 ¢ sveukou 50x50 FOCT 23279-2012 vepe3 kaxdbie 2 pada knadKU HA UEMEHMHO-NECHAHOM

pacmbope M100 monwurou 300mm.
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NaHHbit aucm cm. cobmecmHo ¢ yepmexamu komnaekma AP, 0B, BK.

KpoBnto Buinonnsams 6 coombemembuu ¢ (N 71.13330.2017, ykasanusmu nocodus “Kpebau. TexHuyeckue mpedobaHus, npabuna npuemky,
npoekmupobaHue u cmpoumenscmbo, Memodsl ucneimakul” u ykasaxusmu pykobodcmba no npoexkmupobatuio u ycmpoucmby kpobens u3
dumyMHo-nonuMepHbix Mamepuanob kpobenbHol koMnaHuu " TexHoHUKOML".

KpoBanto, BbinonHsembiis no naume Bepx va ommemke +4,100 cyumamb ocHoBHoU, Ha omMemke +3,800 - kpobaeu meppachl.

BepmukanbHele noBepxHocmu konempykyud, Buicmynawwue Had kpobaed (napanemes) u BrinoAHeHHsIe U3 KUpNUYE, OWMYKAMYPUMb
ueMeHmHo-necyaHbIM pacmbopom Ha Buicomy ycmpoucmba donosHumensHozo bodousonsuucHHozo kobpa, Ho He MeHee 300 MM,
MNapousonsuus 6 mecmax npuMbikaHus donxxa dbimb nodHama Ha Beicomy paBryw moAwuHe MeNAGU30ASUUOHHOZ0 CNOS CO CNAOWHOU
npukneukou.

Meped ycmpoucmbom BodousonsuyuoHHozo kobpa donxHsl dbimb 3akoH4eHbl Bce Budel nodzomobumensHeix padom: ocywecmbnena npuemka
ocHobaHus nod kpobnio, cocmabnersl akmsi Ha ckpeimsle padomel, ycmaxobka u 3akpenneHue k Hecywum naumam BodocmoyHsix BopoHok,
nampydkobd dns nponycka uHxeHepHozo odopydobaHus.

B mecmax npuMbikarus kpobau k napaneman, cmeHkam BenmunsuuonHbix waxm u dbiMoxodob, & Mecmax nponycka mpyd, y BodocmoyHbix
BopoHok u m. n. HeodxoduMo npedycMampubams ycmpoucmbo dByxcnotiHozo dononHumensHozo bodousonsiyuoHHo20 kobpa.

Mo nepumempy cmosikob u Boporok (6 NokpwMuUU Npu NponyYCKe Yepes Kpuily) YAoXumb ymenaumenb u3 Hezopioyed MuHepanbHol Bamel
moAWUHoQ wupuHod He Mexee 200MM (npomuBonoxapHsie pacceyku).

1.

12.

B mecmax npuMbikaxus kpobau k napanemam, cmeHkam BeHmunsuuonHbX waxm u duiMoxodoB, B Mecmax nponycka mpyd, y BodocmouHsix
BopoHok u m. n. HeodxoduMo npedycvampudams ycmpoucmbo ddyxcnolnozo dononHumensHozo BodousonsiuuoHHozo kobpa.
Beicmynaiowue Had kpuweld Memannudeckue 3neMexmel (mpydel, BeHmunsuuoHHsle ycmpodcmBa, necmHuuyl, 02paxdeus u m.n.) donxHl
dbimb npucoedeHeHbl K MOAHe3awWUMHoU cemke, a Bucmynalowue HeMemannuyeckue 3neMeHmel - 0dopydoBaHb donoAHUMEALHBIMU
MO/HENPUEMHUKAMU, MAKXe NPUCoeGUHEHHBIMU K MONHE3QWUMHOU Cemke.

NlaHHbIU nucm cMompemb coBMecmHo ¢ aucmamu 2, &-T.

B kayecmbe napanemnol boporku muna 1 (dns cauba ¢ ocHoBHOG kpobau) npumenumb Boponky napanemHyw dns SumymHo-nonuMepHod
u3onsyuu ¢ nucmoynobumenem u ombodom no muny FACHMANN VC-PP 100x100x650 (audo ananoe) - & wm. Launy ombodawed mpyds
yMmOoYHUMb N0 Mecmy.

BopoHku no ocu "Ac” u “T'c" nodkneyums k BodocmoyreiM mpydam ¢ ucnonb3oBaHueM koneH, coeduHumensHsix My¢m, omBodob us mpyd.
CauBHble mpydsl Buibecmu 30 nnockocmb HPC Ha ommocmky Ha Boicome 200-300MM.

B kayecmbe napanemuol boporku muna 2 (3ast cauba ¢ kpoBau meppacel) npumenums Boporky napanemxyw dna SumymMHo-nonuMepHod
u3onsyuu ¢ yznobuim ombodom no muny FACHMANN VC-PP 100x100x650 (nuSo axanoz) - 3 wm. fauny ombodsiwed mpydel ymoyHums no
mecmy. MpumMensmb BMecme ¢ dpeHaxHeiMu pewemkamu Ha pezyaupyembix onopax no muny SitaDrain Terra 300x300 ¢ 3awumHbIMU
nep¢opupoBaHHLIMU NAGHKAMU NO NepuMempy.

Cocmab ocHobHou kpobau
(no naume Bepx Ha omm. +4,100)

-[lnumka demonnas F=200 - 80mm

-lledens epabuunsiu, dpakuug 5-20, M600-800 - 30mm

-Teomexcmunb uznonpodubrou mepMoodpadomantsll nnomHocmbio 3002/mMkyd

-l'udpousanauus IKI1, pynorro-dumymra s maccou TMkb. =5 ke, mennocmoukocms He Meree 80°C,

zpynna pacnpocmpanenus ve Huxe Plk, bocnaamensemocmu B3 (L-5mm)

-ludpousansyus MM, pynorro-Bumymuas Maccou kb, =5 ke, mennocmoukocms He Menee 80°C,

epynna pacnpocmparenus He Huxe Pk, bocnnamensemocmu B3 (4-5mm)

-Tlpaumep dUMYMHbIU

-(maxka uemenmuo-necyanan M200, apmupobanHan cemkou £B500, sueuka 100x100 - 40mm

-Mnenka noausmunenoban FOCT 10354-82 meawunou 200mkp mapku T

-Tpabun kepamsumobuid , opakuus 10-20mm, M125M600 (50-250mm)

- Ikempydupobarusil neronoaucmupon 9235 kz/m3 ¢ h<0,034Bm/m2*°C,

npoyKocmb Ha cxamue npu 10% degopm. He meree 100 klla -100mm;

- Ikempydupobansl nexonoaucmupan ¢=35 ke/mM3 ¢ A<0,034Bm/m2*°C,

npoykocmb Ha cxamue npu 10% degopm. He Meree 100 kla -100mm;

-11apou30nauus pynoHHo-dumymHas Maccod kb0 5ke, mennocmoukocms

He meHee 80°C, 2p. pacnpecmp. naamMenu He Huxe PT14, Bocnaamendemacmu He Huxe B3

-Mpadmep dumymrnid (0,5-3mm)

~[Tauma nokpeimug - 200 Mm

!

g: / _- /
+4.100 ; ] XXXXXX%

+3,900

Cocmab kpobau meppac
(no naume Bepx Ha omm. +3,800)

lnumka KepaMo2paHUMHAA € Ko3GPUYUEHMOM CKOAbXEHUS He MeHee R11 - 10MM

MAumoyHbIU KNeu ueMeHmHbIU Mopo3ocmolkul, Kaacc (2 - 5 MM

Cmsixka uemeHmHo-necyaras M200, apmupobanHas cemkol 4Bp-I 100x100 My - 40 MM

Pa.3denumenbHbil €10l U3 NOAUMEPHOU NAEHKU

Npodunupobannas memdpara TK-NET om TEGOLA (uau ananoe)

['udpouzonsuwus KM, pynoHo-dumymHas maccol M.kb. =5 k2, mennocmolkocmb He MeHee B0°C,

2pynna pacnpocmpareHus He Huxe P&, Bocnaamensiemocmu B3 (4-5mm)

l'udpousonsiwus M, pynonHo-dumymHas maccol M.k6. =5 ke, mennocmolkocms He Menee 80°C,

2pynna pacnpocmpanenus He Huxe P4, BocnaaMensemocmu B3 (4-5mM)

MpaiMep dumyMHbIU

(meck camobeipabrubarowascs uemenmHas M200 - 5 MM

Yknonoodpa3yrwud cnou - kepamumedemoH D1800, He meHee B15 -30-150 MM

Tennou3onsyuoHHsId cnol -neHonoaucmupon 3kcmpydupobankbid D35, A=0,034 Bm/m°C - 150 mm (50mM+100mMM)

[apousonauus pynoHHas dumymHo-nonuMepHas, Macca 1M.k6. = 0 5«2, mennocmotkocms = 80°C

MpaiMep SumyMHIL

MMnuma xene300emoHHas MOHOAUMHAS

40
H,/H,_15

+3,800 2”;

A

YenobHble 0d03HAYeHUS

- 30HM Ha waxme (c. OB)

= - [ Udpousonsyus KM, pynonHo-dumyMHa s Maccod M.kb. =5 k2, mennocmoukocms He Menee 80°C,z2pynna
pacnpocmpaHenus He Huxe Pk, Bocnaamensiemocmu B3 (4-5mm);

s - [UApousonauus 3K, pynonHo-dumymHas maccol IMkb. =5 k2, mennocmoukocms He Menee 80°C,zpynna
pacnpocmpanenus He Huxe P&, bocnaamensieocmu B3 (4-5mm);

81-111/25-1-12-AC3

WUsm.  [Konyy| lucm |\e dok. [ Modnycs | lama no yn. Cepzes [Ixandpobekozo

MHozokbapmupHsie xunbie doma ¢ 00bekMAMU UHPPACMPYKMYPLI, PACNOAOXEHHbE
no adpecy: TroMeHckas odnacme, TromeHckuu pauoH, 6. lydapeba, MockoBekoe MO

Pa3pad. Anekcandpob #—05.26 1 04epedb. 13man: 1, Cekuuu [TI11; 1.2;1.3; 1.4 Cmadus | lucm Nlucmob
: ; VAT 7 man: 112, Cexuu [M12.1; 2.
MpoB. Anukeeba ~[05. 3 3man: M3, Cekuuu M3 32; 33 P 3
4 L man: MMk, Cekuuu MMk.1; 4.2
H.coHmp. Padukob £2=—| (5 26 ['M1.2. NMnaw kpobau AEBM)KH

dopmam
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1. Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  Данный лист см. совместно с чертежами комплекта АР, ОВ, ВК.  2. Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, Кровлю выполнять в соответствии с СП 71.13330.2017, указаниями пособия "Кровли. Технические требования, правила приемки, проектирование и строительство, методы испытаний" и указаниями руководства по проектированию и устройству кровель из битумно-полимерных материалов кровельной компании "Технониколь".  3. Кровлю, выполняемыю по плите верх на отметке +4,100 считать основной, на отметке +3,800 - кровлей террасы. Кровлю, выполняемыю по плите верх на отметке +4,100 считать основной, на отметке +3,800 - кровлей террасы. 4. Вертикальные поверхности конструкций, выступающие над кровлей (парапеты) и выполненные из кирпича, оштукатурить Вертикальные поверхности конструкций, выступающие над кровлей (парапеты) и выполненные из кирпича, оштукатурить цементно-песчаным раствором на высоту устройства дополнительного водоизоляционного ковра, но не менее 300 мм.  5. Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной Пароизоляция в местах примыкания должна быть поднята на высоту равную толщине теплоизоляционного слоя со сплошной приклейкой.   6. Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка Перед устройством водоизоляционного ковра должны быть закончены все виды подготовительных работ: осуществлена приемка основания под кровлю, составлены акты на скрытые работы, установка и закрепление к несущим плитам водосточных воронок, патрубков для пропуска инженерного оборудования.  7. В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных воронок и т. п. необходимо предусматривать устройство двухслойного дополнительного водоизоляционного ковра.  8. По периметру стояков и воронок (в покрытии при пропуске через крышу)  уложить утеплитель из негорючей минеральной ваты По периметру стояков и воронок (в покрытии при пропуске через крышу)  уложить утеплитель из негорючей минеральной ваты толщиной шириной не менее 200мм (противопожарные рассечки).  9. В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных В местах примыкания кровли к парапетам, стенкам вентиляционных шахт и дымоходов, в местах пропуска труб, у водосточных воронок и т. п. необходимо предусматривать устройство двухслойного дополнительного водоизоляционного ковра.  10. Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны Выступающие над крышей металлические элементы (трубы, вентиляционные устройства, лестницы, ограждения и т.п.) должны быть присоеденены к молнезащитной сетке, а выступающие неметаллические элементы - оборудованы дополнительными молнеприемниками, также присоединенными к молнезащитной сетке.  11. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 4-7. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 4-7. 12. В качестве парапетной воронки типа 1 (для слива с основной кровли) применить воронку парапетную для битумно-полимерной В качестве парапетной воронки типа 1 (для слива с основной кровли) применить воронку парапетную для битумно-полимерной изоляции с листоуловителем и отводом по типу FACHMANN VC-PP 100х100х650 (либо аналог) - 4 шт. Длину отводящей трубы уточнить по месту.  13. Воронки по оси "Ас" и "Гс" подключить к водосточным трубам с использованием колен, соединительных муфт, отводов из труб. Воронки по оси "Ас" и "Гс" подключить к водосточным трубам с использованием колен, соединительных муфт, отводов из труб. Сливные трубы вывести за плоскость НФС на отмостку на высоте 200-300мм. 14. В качестве парапетной воронки типа 2 (для слива с кровли террасы) применить воронку парапетную для битумно-полимерной В качестве парапетной воронки типа 2 (для слива с кровли террасы) применить воронку парапетную для битумно-полимерной изоляции с угловым отводом по типу FACHMANN VC-PP 100х100х650 (либо аналог) - 3 шт. Длину отводящей трубы уточнить по месту. Применять вместе с дренажными решетками на регулируемых опорах по типу SitaDrain Terra 300х300 с защитными перфорированными планками по периметру. 
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- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);
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- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);


J3en npuMblkaHUa ocHoBHaU Kpobau u kpobau

Y3en ycmpoucmBa bodocmoka ¢ kpoBau

B3aM. uHb. Ne

[Modn. u dama

mepp(l[H K nupunemg meppqul -l'udpousenauus 3K, pynonHo-dumymHas maccou mkb. =5 ke, mennocmoukocme He menee 80°C,
2pynna pacnpocmparenus ve Huxe PNk, Bocnaamensemocmu B3 (b-5mm)
i -['udpousenauus 31N, pynoHo-dumymHas Maccou kb =5 ke, menaocmoukocme He MeHee 80°C,
BodousonsuuonHid kobep 2PYNNa PACNPOCMPaHeHUs He Huxe PML, BocnaaMensemocnu B3 (L-5mm)
KpenexHbll 3neMeHm “Tlpuirep dumyrrreiu
KapkacHaa KoHcmpykuus U3 SUDMUK U3 OLUHKOBQHHOD CMau ~Nluem LCN, monwurot 10mm no vanpa®asiouum ¢ wazom 600 Mm (cmn. 3 npum. na 2.5)
N - Hepebannbit dpyc Py L 5370 -Ymenaumens MurepancBamubil [Da3aAmoBLIU) NPouHOCMb NPU PACTIAX.
~Mnumka demonHas F=200 - 80mmM MemaAnuyeckux npouneu +I, P p pup
~\lledenb 2pabuiHyid, opakyus 5-20, M600-800 - 30mm Kocmbinb U3 CMaAbHod nonoch ﬂepﬂEHodUKgﬂﬂpHO nuueboiv noBepxy. kM1, NpoyHatms Npu Cxamuy
-l eomekcmunb uznonpodubxou mepMoodpadomanHbit naomuocmbio 3002/MKyd +5,300 _ waz 600 MM — npu 15% degoprouuu - 30 «la, A=0,039 BWMX[ -100mm i
-T'udpousonsauus 3K, pynoHHo-dumymHas Maccol TM.kB. =5 k2, mennocmolikocmb He MeHee 80°C, — =—r -M1apou3o/auua pynorHo-dumymaas maccod kb =0,5¢2, mennocmotkocme
2pynna pacnpocmpanenus He Huxe P4, bocnaamensiemocmu B3 (4-5mm) +5.200 He reree 80°C, 2p POCNROCMp. NALMEHU HE HUXe PT14, Bocnnamersermocmu e Huxe B3
-T'udpouzonauus 3NN, pynoHHo-dumyMHas Maccol 1M.kB. =5 k2, mennocmolikocmb He MeHee 80°C, S -Mpauvep umyrst (0,5-3m]
2pynna pacnpocmparenus He Huxe P4, bocnaaMensiemocmu B3 (4-5mm) ; y -Knadxa U3 Kepamumoéemomzo 0noka - BQOMM
-paiiMep BumymHbIi Kpenex MexaHudeckui > // // . -Imennumens Mudepanobamusiu (da3anbmoBsit) nposHocmb Npu pacmax.
-(msixka uemenmuo-necyanas M200, apmupoBannas cemkou 4B500, sueuka 100x100 - 40mm nepneHdukynapHo AuuebuiM nobepxw, 15k(la, npoyHocms npu Cxamuy
-Mnexka nonuamunexobas FOCT 10354-82 monuwunoi 200mkp mapku T MpadMep SumyMHbId // // 7 npu 15% degoprauuu - 30 «fla, 1=0,039 Bm/mxC -100mm
-I'pabui kepamaumebeil , ppakyus 10-20mm, M125,M600 (50-250mm) s/, // /s -bacadnas umykamypka (cm.ansoom AP)
-3kempydupobanHeii neHonoaucmupon p=35 k2/m3 ¢ A<0,034Bm/m2*°C, fuem LLCT, monuurod 10 s // / // ’,
npoyHocmb Ha cxamue npu 107 degopm. He MeHee 100 kMa -100mm; . O £ LS Nucm LCT, monwukou 10Mm
_ no Hanpabasowum ¢ wazom 600 MM Memannuyeckoe ozpaxdeHue LT, mony
-3kcmpydupobansii neHonoaucmupon =35 k2/M3 ¢ A<0,034Bm/m2*°C, (M. 3 npuM, Ha 15 V, S, ; no HanpabasuuM ¢ wazom 600 MM
npoYHoCmb Ha cxamue npu 10% degopm. He meree 100 kMa -100mw; h B . s 30/0 % />100 | Cemka (1 us 63 BP1 ¢ sk cH.A. CM.N. 3 NpuM. Ha A5
-lapeusonayus pyncHHo-dumymHas Maccod M.k8.=0,5kz, mennocmoukocmb : // = s 50x50MM Yepes 2 pAda KAQdKU ) dapmyk u3 oyuHKoBaHHOU cmanu
He Menee 80°C, 2p. pacnpocmp. naaMeHu He Huxe PIL, Bocnnamensemocmu He Huxe B3 (0,5-3um) 250 - // / ' BodousonayuonHsil kobBep
~pa.UMep SumymHbIl IS _ 200 77, L 600 Kocmeinb u3 cmanbHOU noAoch
~Nnuma nokpsimusi - 200 MM 4)pp(1Ku,uu 20 Fl]+0 - w150 ' s i ['epMemuK noAuypemaHobl +—\|/ waz 600 MM
h 100 / f
/ < ¥ YnnomHeHue 3a30pob MoHMAXHoU neHod 7
g ’:/* . i : +4.500 n [L S Cemka (1 us ¢3 BP1 ¢ fueikol
= //“ //” //“ //“ // C%@ & :/ . \ 50x50MM yepes 2 psda knadku
M\\_ AN NC L\ = = = = [ // // / ( LlononHumenbHble cnou ‘ // // 7/ // "
ol/o‘s_ 7 - > - / 3 > g // BodousonsauuoHHozo kobpa i d =
T L LLL L LLL L L L LL L L L L L AL L /
?;i\ Y Y Y Y Y Y Y %Y . / MapanemHas Bopoka 2 ﬁé oAy // 3067 150
= Papmyk u3 oyunkoBaHHol cmanu (m.n.14 npuM. Ha 1.3 7
N 0 H
4 g 7 < 4 g [peHaxan pewdmka Ha L e N HaBecras ¢acadnas cucmema
/ i i / a3padamsibaemcs cneu. opzaxusatued
S S g // 7/ // ['epMemuk noauypemaHoBuil pezynupyensix onopax . I Pasp P
+4,100 / //I Cm.n.14 npum. Ha .3 +4,080 ; A,
- s, BodocmoyHas cucmema 7/ Em?é KoneHo nepexodHuk
- L Lk \
) /‘// ‘//' ‘// v »// '// ‘//' g ' LKL 2 = 7
: A : A / ; v/
: Z | N
_ : N / /
+3,900 Cnol ycuneHus M / 200 X 7 s g /
Y s/
u3 bodousonsiyuoHHozo koBpa / PR DEIEEEIGN K gl
Mapoussnsyus : 4 ‘ ’ : . 150 '
MNapousonsauus Ha Beicomy npumbikaHus BodousonayuoHHozo koBpa / / : / , / ' / / : / . ' / / ' / /
/ ‘ / ‘ / : // / / : / / : / MeHa MOHMAXHASA
+3,600 / / S
[lnumka KepaMozpaHUMHASA € KOIGPULUEHMOM CKoNbXeHUs He MeHee R11 - 10MM ‘ / :
[lnumoyHbIl Kneu uemeHmHbIU Mopo3ocmolkud, Kaacc (2 - 5 MM ' / / \
(maxka yemeHmuo-necyaras M200, apmupoBanHas cemkod &Bp-1 100x100 MM - 40 MM

Pa3deaumensHbil cA0U U3 NOAUMEPHOU NAGHKU

Npodunupobannas memdpana TK-NET om TEGOLA (unu ananoz)

l'udpousonsuus 3K, pynoHHo-dumymHas Maccod M.kD. =5 ke, mennocmoikocmb He MeHee 80°C,
2pynna pacnpocmpatenus He Huxe P&, Bocnaamensiemocmu B3 (4-5mm)

l'udpousonsuus MM, pynoHHo-dumyMHas Maccol M.kB. =5 k2, mennocmolkocmb He Menee 80°C,
2pynna pacnpocmpatenus He Huxe P4, Bocnaamensemocmu B3 (4-5mm)

MpaiMep dumyMHbIl

(mecb cameboipabHubaiowasncs uemenmyas M200 - 5 mM

YkneHoodpa3ywwud cnou - kepamumodemoH D1800, He meHee B15 -30-150 mm
Tennou3onsyuoHeld ¢od -neHonoaucmupon 3kempydupobansid D35, A=0,034 Bm/m°C - 150 MM (50MM+100mMM)
lapousonsuus pynoHHas dumyMHo-nonuMepHas, Macca 1M.kB. = 0 5«2, mennocmotkocms > 80°C
lpaumep dumymHbIL

llauma xene3odemoHHAS MOHOAUMHAS

Bodocmoynas mpyda

\ 3awumHas nepdopupobarHas naaHka

NlonoaHumenbHble cnou NN

YenobHble 0003HAYeHUS:

—-— e -

l'udpousonsuus 3K, pynoHHo-SumymHas Maccou 1M.kB. =5 k2, mennocmoukocmb He MeHee 80°C,2pynna
pacnpocmpaHenus He Huxe P4, Bocnnamensiemocmu B3 (4-5mm);

— e -

l'udpousonsauus 3K, pynoHHo-dumymHas Maccou 1M.kB. 25 k2, mennocmoukocmb He Mewee 80°C,zpynna
pacnpocmpaneHus He Huxe P&, Bocnnamensemocmu B3 (4-5mm);

1 LaHHbIU nucm cMompemb coBMecmHo ¢ aucmamu 2, 3.
2. Xapakmepucmuku ymenaumens moawuHou 100 MM no BHympeHHuM yacmsam napanema u waxmel cvompemb B ycnobHbix odo3HaveHusx

Ha. Aucme 2.
8 1-011/25-1-12-AC3
MHo2okBapmupHble xunble doma ¢ 00bekmaMu UHGPACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE
no adpecy: TroMeHckas odnacme, TromeHckuu pauoH, 6. lydapeba, MockoBekoe MO
WUsm.  [Kony4| lucm |\e dok. [ Modnucs | lama no yn. Cepzes [Ixandpobekozo

NHB. Ne nodn,

Pa3pad. Auukeeba 1{05.26 1 ovepeds. 13man: M1, Cekyuu [M11; 1.2;13; 14 Cmadus | Nlucm Mlucmod
T 05.26 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
[pob. (Bupweba , : 3 aman: M3, Cexyuu MM3.1; 32; 3.3 P L
L 3man: MMk, Cekuuu MM&.1; 4.2
H.KoHmp. Padukob == ()5 26 (1.2 Y3 1, 2 l&EBM)I(H

$opMam A2



AutoCAD SHX Text
Узел примыкания основной кровли и кровли террасы к парапету

AutoCAD SHX Text
Узел устройства водостока с кровли террасы

AutoCAD SHX Text
Подпись

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
  док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Н.контр.

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
1 очередь. 1 этап: ГП1. Секции ГП1.1; 1.2; 1.3; 1.4 2 этап: ГП2. Секции ГП2.1; 2.2 3 этап: ГП3. Секции ГП3.1; 3.2; 3.3 4 этап: ГП4. Секции ГП4.1; 4.2

AutoCAD SHX Text
 Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  по адресу: Тюменская область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО  по ул. Сергея Джанбровского

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
87-ДП/25-1-1.2-АС31.2-АС3

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
Аникеева

AutoCAD SHX Text
Свирщева

AutoCAD SHX Text
ГП1.2. Узлы 1, 2

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
1. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 3. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 3. 2. Характеристики утеплителя толщиной 100 мм по внутренним частям парапета и шахты смотреть в условных обозначениях Характеристики утеплителя толщиной 100 мм по внутренним частям парапета и шахты смотреть в условных обозначениях на листе 2.

AutoCAD SHX Text
см.п. 3 прим. на л.5

AutoCAD SHX Text
см.п. 3 прим. на л.5

AutoCAD SHX Text
Условные обозначения:

AutoCAD SHX Text
См.п.14 прим. на л.3

AutoCAD SHX Text
- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);

AutoCAD SHX Text
- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);


B3aM. uHb. Ne

Y3en ycmpoucmba Bodocmoka ¢ ocHoBHoU

lemanb dedpopmauuoHHozo wha mMexdy cekyusamu 1.1u Kpobnu

1.2 no naumam nepexpsimug HU3 Ha omM. +3,600 @

BodousonsuyuonHsiu kobep

KpenexHblll 3neMeHm

m [lAumka KepaMozpGHUMHAA C KO3PPUUUEHMOM CKOAbXeHUs He MeHee R11 - 10MM f 5 £200 - 80 KapkacHas koHcmpykyus u3 Nenebsiis Bouc dapmyk u3 ouuHKoBaHHOU cmaAu
w [TaumoyHbIU KAed ueMeHmHbIU Mopo3ocmeukud, knacc (2 - 5 MM ~AUMKQ DEMOHHAA T>CTY - OUMM Mema.Anu4eckux npoduned P Py
Cmaxka ueMeHmHo-necyanas M200, apmupoBanHas cemkod 4Bp-1100x100 MM - 40 MM _Eleeoﬁr:::cranlijjiulljj::gunptgig::: ri;ig'orﬁéggéig::l;Hi?;:nomHocmbw TS Kocmbinb u3 cmansHOU NOAOCH!
Pa3denumensHuil cnod u3 noAuMepHoU NAeHKU - - 5,300 waz 600 MM
MpoguaupoBaHHas MeMdpara TK_pNET om TEGOLA (unu axanoz) -l'udpousonauus 3K, pynonHo-dumymHasd maccol MkB. =5 kz, mennocmoikocms He Mexee 80°C, .
- - ° 2pynna pacnpocmpaHenus He Huxe PNk, Bocnnamensemocmu B3 (4-5mm)
-['udpou3onsuus 3K, pynoHHo-dumymHa s Maccou M.kB. =5 k2, mennocmolkocmb He MeHee 80°C, _Fr’lg]a ouzonﬂim gI'II'I PO S WY S T T 45,200 &\ A
2pynna pacnpocmparenus He Huxe P4, Bocnnamensemocmu B3 (4-5mm) P 3 FE]HA b — B'3 TS : =
-ludpouzonsuus 3NN, pynonHo-dumymHas Maccol IMkb. =5 k2, mennocmolkocmb He MeHee 80°C, ngnn_u plltnpotl'npU._HEHUﬂ He Huxe 1%, Docnnamensemocmu el < \
2pYnna pacnpocmparenus He Huxe P4, Bocnnamensemocmu B3 (4-5mm) -[lpadvep dumyhHud . - Kpenex MexaHuyeckul : // /s // ' (. y3en 1
Modnubka uemenmHozo pacmbopa (33 ycmaHobku Mpadvep SumyMHy -(maxka uemenmuo-necyanas M200, apmupoBannas cemkou 4B500, sveuka 100x100 - 40mM : i (I
hanpabAsiowux 6 mpedyemod ommemke naumku) CMeck camoBupabrubaiwasca uemenmaas M200 - 5 my —I'IneHKc_L nonu3muneH06_uﬂ ['0CT 10354-82 monwurol 200mkp Mapku T Moaiep Bumymhbil 5 s
KoMmeHCQUUOHA nemAs us YknoHoodpazykowul cnod - kepamaumodemot D1800, He Meree B15 -30-150 mm 'gPﬂbUUaKQPf;mUT"O_bHU , dpakuus 10-20;';. n;253'M6)?00(3g;§;50/m2)*°[ uem T, monausad Toun “«ON e o’ ///
— - ° -3kcmpydupobanmbii nexononucmupon 9235 k2/M3 ¢ A<0,034Bm/mM2*°C, . / ,
NamepUaA TeXRORKO, Onexe (U aanod] Tennou3onuuoHHyG cnod -newononucmupon Kcmpydupobanid 035, 20,034 Bm/uC - 150 i (50MM+100MM) - quEcgmpru it deio : T T o ranpabrsowur ¢ wazar 600 | ; )
Mapousonsuus pynoHHas dumymHo-nonuMepHas, Macca m.kB. = 0,5z, mennocmoukocmb = 80°C g om0t - pu B pr. T ca/vd ¢ 12003480/ '2*°C cM.n. 3 npum.
Npodunb dedopMayuorHozo wba Mpadep SumyHHd -3kcmpydupobanbii nexononucmupon =35 k2/M3 ¢ A<0,034Bm/mM2*°C, 77,
o : /s 100 o
(co cMeHHbIM dedopMupyeMbiM 3neMeHmon) N/UME Xene305emoRHAS MOHOAUMHAA nposHocmb Ha cxamue npu 10% degopm. He Heee 100 kMg _-100mm; i [JonoAHUMeNbHble CAOU ) // // y // _ Cemka C1u3 ¢3 BP1 ¢ svedkol
) -lNapousonauus pynonHe-dumymxas Maccod IMkb.0,5kz, mennocmoukocms Bodou3onauuoHHozo Kobpa / // s/ ’ 50x50mM yepe3 2 pada knadku
lepvemuk nonuypemaroBhl YNAOMHUMEbHbI WHYP He MeHee 80°C, 2p. pacnpocmp. naaMeru He Huxe Pk, BocnaamensieMocmu He Huxe B3 (0,5-3um) Napanemxas Boponka 1 I // // // z
YnnomHumenbHLIL X2ym NepeMeHHas ~llpadmep dumymHbid (m.n.12 npum. Ha .3 A { - -
- {muna Fepwun un an0z] / \l/_p— TlAuna noKpsmus - 200w N // // // : YnnomxeHue 3a30p0oB MOHMAXHOU neHol
tn X . . X — —- . ¥ . " / S i
= LTS ' i /S LTS 9pakuuu 20-40 ) i // S i Papmyk u3 oyuHkoBaHHoU cmanu
= /’/,////,////,/,/,’/,/,’/,/,’/!_ I/ o . /“{ //“/ //“/ / “{ // SIS HT L KoneHo nepexodHUK
B 0 N 7077777777/ Tennousonauus degoprayuonisix wbod (ecvernas onanyka) - MNC SN SIS VASIE VESTA VESWA VESWA o5 S & T ——
; M A ’/’; ‘ : VAP I Avevavavavaey: (npeyHocms Ha cxamue npu 10%-Hol AuHedHod dedopmayuu >200kMa mofﬁg e e 2 7/ |
7 200 I / 3 +3.800 S| L e ‘
= /8 KNS /- = ; =N TS T ‘ )
: @ ‘;Jg \ Nucm UCMN, moawunou 10Mm
-~ b X ‘ ’ ‘ N— % — T no Hanpabastowum ¢ wazom 600 MM
Z AR P4 S Y3en1 NPUMbIKAHUA KpoBau meppacsl K cha. 3 npun,
A / | A / 10POU3ONAUUA <7
+3,620 2 / / ~ N- / : = 100 ['epMemuk neauypemaHobsil
. . ' ~ . / ' +3,600 napﬂnemg +4.100 ~
7avavavav il K L \E :I/ N
’ : 3anonHeHue wba MsekoU uAU NOAYKecmKol =
['a30demonHbld dnok D500 //// 4 =R s - - 10 a
J/ MuHepanoBamHou naumou B odoUMe u3 n/3 naeHku +5370 v -
02PaHUYUMENbHAA CMeHKa wha Va / — S .
) / / 7/ % Papmyk-KoMneHcamop U3 ouuHkobaHHou cmany A : A A
Hawenbhuk ¢ Brympenked A, ‘ (kpenumb MexaHu4ecku K ocHobaHur) - : : . : : . :
CMOPOHBI NAUMbI NOKPbIMUS - | - Munok cekyuu MM 12 +3,90i0 N Choi ycunetus M // +3,800
Knadka us 136 w5 Kpenexsbid 3nevenm u3 bodousonsyuoHHozo kobpa / /

cexuuu M 11 [apousonsyus . / . ‘ A ’
Ac L [apousonsyus Ha Beicomy npumbikaHus BodousonsuuonHozo kobpa // / /////
Yoo SIS

\ KapkacHas KoHcmpyKuus us +3,600

MEm@nAUYeckux npoduaed

KpenexHblil 3neMeHm

Memannudeckoe ozpaxdeHue

BodousonsiyuoHHbIl Kobep

[Modn. u dama

NHB. Ne nodn,

M8
KapkacHas KoHcmpyKuwus u3 Papmyk u3 ouuHKoBAHHOU cmanu
MeMaAAUYECKUX npoduned [lepeBsHubii 3pyc N YenoBHbie 00030 YeHUS:
6 a +4,600 waz 600 MM ) ) .
9 361 0bIX00d u3 Cekuuu 1 . 1 HA Me |:] |:] ac l__J === - [Udpousonsyus 3K, pynonHo-BumymHas Maccol IMkB. 25 k2, mennocmoikocmb He MeHee 80°C,2pynna
500 l pacnpocmpaHenus He Huxe P4, Bocnnamensiemocmu B3 (4-5mm);
@ —\| :l/ S e - [UGpousonauus KN, pynonHo-dumymHas maccol ImkB. =5 k2, mennocmoukocms He Menee 80°C,zpynna
510K OKOHHGI CUCTIEMbI . pacnpocmpaHenus He Huxe P4, Bocnnamensiemocmu B3 (4-5mm);
l'epMemuk nonuypemaHobbIl ucn UCT, monuuol 10n ~ / // / cw=—w—=— - [udpousensyus TexHoHukons Pnekc (unu aHanoz).
no Hunpubnﬂmmum3c wazoM 600 MM / 60
n CM.N. 3 npuM.
[leMndepHa g neHma bunonHﬂemmOcp:ﬁZcmbeHHuK0M MpaiiMep dumyMHbii ’ // {/ v 1 LaHHbiU nucm cMompemb coBMecmHo ¢ aucmamu 2, 3.
K ) [ epMemuk nonuypemaHobil 100 Z v 120 2. llna ycmpoicmba dedopmayuonHozo wba npuMenamb 3aknadHod dedopmanuonHsil wod anomunuebsid AUUKA-307050 ([WB-35/050)
0HcmpgK6uum:Ft)J1nu lepmemuk nouypemaroBud N // // /s HaBecnas ¢acadnas cucmema ¢ T3M npogunem (nuSo ananoz)
M. QbJOM : — , s/, - :
W120 Cocmab kpobau e, ysen 3 [lononHumenbHbie cnou +N0 T = paspadamsBaemcs ceu. opzausayued 3. B npouecce npousbodcmba cmpoumensHo-MoHMAXHbLIX padom no ymenaeHut waxm u Buympenned yacmu napanemod BeinonHums
" 19j0 N - 77 7777 ' fuem LT = 0 boaouaonsguowoao kabpa ax / // // = ycmpolcmbo kapkaca dnst 3akpennenus LICMN. Kapkac Bunoanums us npoguned NCTK: C-odpasmbix [MC 100x50-1,2 (@q cmoek ¢
) A ‘/ L4 L —/ " Hu:;"(lbnﬂu;m":fn"?i?:om ::0 " = T g 4 // // // ; wazoM He donee 600 Mm) u M-0dpazueix MH 102x35-1,2 (a5 2opusoHManbHEX Hanpabasioulux).
+4,100 é} M. & npum. Cocma kpobnu cv. ysen 3 = : S // // // L. B npouecce npousbodcmba cmpoumenbHo-MoHMAxHbX padom no ymenaeHuto npuMbikaHus kpobau k Bbixody us dnok-cekyuu 1.1 Ha
3 s / = = Y meppacy boinontumb ycmpoucmbo kapkaca dns 3akpennenus LLCMN. Kapkac Buinoatums u3 npoduneu /ICTK: C-odpasmbix MC
. & g // 7/ g > 150x50-1,2 (3nst cmoek ¢ wazom He Sonee 600 M) u N-odpasubix [MH 152x35-1,2 (3nst 20puzoHManbHLX Hanpabasiowux).
// Y 5 Xapakmepucmuku ymenaumens moawuHou 100 MM no BHympeHHuM Yyacmam napanema u waxmsl cvompemb B ycnobHeix 0do3HaveHusX
+3,800 2 7S s
+3,920 +3,800 . il / / Ha Aucme 2
S s \ :
' / : /. / Mapousonsuus / // P4 : / , Cemka (1 u3 ¢3 BP1 ¢ sveikol 87_ﬂ|—|/25_1_12_A[3
Mapousonuust Ha Bcomy APUMKKAHUS s ' / / o / e sl v/ g g ' / / ) 50x50mm “epes 2 pada knadk MHoz0kBapmupHble Xunble doMa ¢ 03bekMaMU UHGPACMPYKMYPSI, PACNOAOXKEHHbIE
Bodouz0nsuUOHHOZ0 Kobpa : 4 ' / ' ‘ / S gy ‘ / no adpecy: TroMeHckas odnacme, TromeHckuu pauoH, 6. lydapeba, MockoBekoe MO
/}3 620 SN— ‘ WUsm.  [Kony4| lucm |\e dok. [ Modnucs | lama no yn. Eepzeﬂ ﬂ>K(1H5D05EK020
' ET] - Paspad.  |Anukeeba 710526 10veped. 1man: TT1. Cexuuu TTILE 12; 13; 14 (madus | Mucm | Nucmob
¥l T 05.26 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
[pob. CBupueba : 3 aman: M3, Cexuuu M3 32; 33 P 3
N— L 3man: MMk, Cekyuu MM&.1; 4.2
H.KoHmp. Padukob == ()5 26 [M1.2. 930w 3..6 AEBM)I(H

$opMam A2



AutoCAD SHX Text
Деталь деформационного шва между секциями 1.1 и 1.2 по плитам перекрытия низ на отм. +3,600

AutoCAD SHX Text
Узел устройства водостока с основной кровли

AutoCAD SHX Text
Узел выхода из секции 1.1 на террасу

AutoCAD SHX Text
Узел примыкания кровли террасы к парапету

AutoCAD SHX Text
Подпись

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
  док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Н.контр.

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
1 очередь. 1 этап: ГП1. Секции ГП1.1; 1.2; 1.3; 1.4 2 этап: ГП2. Секции ГП2.1; 2.2 3 этап: ГП3. Секции ГП3.1; 3.2; 3.3 4 этап: ГП4. Секции ГП4.1; 4.2

AutoCAD SHX Text
 Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные  по адресу: Тюменская область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО  по ул. Сергея Джанбровского

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
87-ДП/25-1-1.2-АС31.2-АС3

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
Аникеева

AutoCAD SHX Text
Свирщева

AutoCAD SHX Text
ГП1.2. Узлы 3...6

AutoCAD SHX Text
Условные обозначения:

AutoCAD SHX Text
- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);

AutoCAD SHX Text
-     Гидроизоляция Технониколь Флекс (или аналог).

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
1. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 3. Данный лист смотреть совместно с листами 2, 3. 2. Для устройства деформационного шва применять закладной деформационный шов алюминиевый ДШКА-30/050 (ДШВ-35/050) Для устройства деформационного шва применять закладной деформационный шов алюминиевый ДШКА-30/050 (ДШВ-35/050) с ТЭП профилем (либо аналог). 3. В процессе производства строительно-монтажных работ по утеплению шахт и внутренней части парапетов выполнить В процессе производства строительно-монтажных работ по утеплению шахт и внутренней части парапетов выполнить устройство каркаса для закрепления ЦСП. Каркас выполнить из профилей ЛСТК: С-образных ГПС 100х50-1,2 (для стоек с шагом не более 600 мм) и П-образных ГПН 102х35-1,2 (для горизонтальных направляющих). 4. В процессе производства строительно-монтажных работ по утеплению примыкания кровли к выходу из блок-секции 1.1 на В процессе производства строительно-монтажных работ по утеплению примыкания кровли к выходу из блок-секции 1.1 на ыходу из блок-секции 1.1 на террасу выполнить устройство каркаса для закрепления ЦСП. Каркас выполнить из профилей ЛСТК: С-образных ГПС выполнить устройство каркаса для закрепления ЦСП. Каркас выполнить из профилей ЛСТК: С-образных ГПС 150х50-1,2 (для стоек с шагом не более 600 мм) и П-образных ГПН 152х35-1,2 (для горизонтальных направляющих). 5. Характеристики утеплителя толщиной 100 мм по внутренним частям парапета и шахты смотреть в условных обозначениях Характеристики утеплителя толщиной 100 мм по внутренним частям парапета и шахты смотреть в условных обозначениях на листе 2.

AutoCAD SHX Text
см.п. 3 прим.

AutoCAD SHX Text
см.п. 3 прим.

AutoCAD SHX Text
см.п. 4 прим.

AutoCAD SHX Text
см.п. 3 прим.

AutoCAD SHX Text
- Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80 С,группа Гидроизоляция ЭКП, рулонно-битумная массой 1м.кв.  5 кг, теплостойкость не менее 80°С,группараспространения не ниже РП4, воспламеняемости В3 (4-5мм);


Y3en beixoda u3 cekuuu 1.1 Ha kpobaw meppacsl cekyuu 1112 6 30He

dedopMayUoHH020 wha

Bnok okoHHOU cucmeMbl @

l'epvemuk nonuypemaHobbil

[NleMngepHas neHma

lopoz

KoHcmpykuuk nona

Beipnonnsemes codcmberHukoM
Ozpaxdatwwas cmexka wba

M. abdoM AP1
+4,100*

4,190 & [

(Kupnuy kepaMuyecku)

Cocma® kpobau cm. ysen 3

]

180

+3,920

NlononHumensHbie caou

BodousonauuoHHozo kobpa

+3,800

3anonHeHue wba Mszkol unu noayxecmkou

B3aM. unb. Ne

[Modn. u dama

NHB. Ne nodn,

MuHepanodamHou naumoU B odolme U3 n/3 nneHku

KpenexHbill 3neMeHm

200 /

[apousonsuus

+3,600

dapmyk-KoMneHcamop u3 oyukkobaHHoU cmanu

Knadka e
cekuuu 1111

(kpenumb MexaHuvecku k ocHobaHut)

Tennousonsiyus dedpopmayuontbix whob (Hecemnas onanydka) - AMNC

J3en npumblkaHus kpobau meppacel cekyuu [111.2 k cmeHe cekuuu

[T11.16 30He dedpopMayucHHo20 wha

Cemka (2 u3 ¢3 BP1 ¢ sveuxol

420
MpuxuMHaq aneMuHuebas pedka 200 150 185 85
unu mapensyambil depxamens /\
/ .
KoMneHcauuoHHas nemas $apmyk u3 oyunkobaHHoU cmanu
eudpou3onsuuu TexHoHuKoAb Paekc (unu aHanoz) \ P / HaBecHan acaduas cucmema
2 / pa3padamsibaemcs cneu. opzaHusayued
_ o i
KpenexHbll 3neMeHm / 3anonHeHue wha MAzKoU uAu
Y % noayxecmkod MukepanobamHol naumou
YnnomHumenbHLIU X2ym 4 MpaiMep SumyMmHbi
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1.3 6 30He dedopmayuoHHo20 wba

-['udpousonsyus 3NN, pynonHo-SdumymHas Maccod IM.kB. =5 k2, mennocmoukocmb He MeHee 80°C,

2pynna pacnpocmpanenus He Huxe P4, bocnaamensiemocmu B3 (4-5mm)

~pa.uMep BumyMHbIl

-(maxka uemenmuo-necyanas M200, apmupoBannas cemkou 4B500, syeuka 100x100 - 40mM
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adconomuou ommemke 106,00.

- Tudpousonsuus TexHoHukonb Paekc (unu aHanoz).

LlaHHbIU nucm cMompemb coBMecmHo ¢ aucmamu 2, 3.

- Tudpousonsyus 3KI, pynoxHo-dumymHas Maccou 1M.kb. 25 k2, mennocmoukocmb He MeHee 80°C,2pynna
pacnpocmpaHeHus He Huxe P4, BocnaaMenseMocmu B3 (4-5mm);

l'udpousonsuus 3K, pynonHo-dumymHas maccou M.kB. =5 k2, mennocmoukocmb He MeHee 80°C,zpynna
pacnpocmpaneHus He Huxe P4, Bocnaamensemocmu B3 (4-5mm);

OmHocumenbHble omMemku cekuuu [111.2 coomBemcmByiom omcyemy om omMemku Yucmozo nona nepbozo amaxa, pabHozo

3. OmnocumenbHbie omMemku cekuuu [T11.3 coombemcmBytom omcyemy om ommemku Yucmozo nona nepbozo 3maxa, pabrozo
adconomuou ommemke 105,85.
L. Xapakmepucmuku ymenaumens moawuHou 100 MM no BHympeHHuM Yyacmam napanema u waxmel cvompemb B ycnobHbix 0dosHaveHusx
Ha. Aucme 2.
MHo2okBapmupHble xunble doma ¢ 00bekmaMu UHGPACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE
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